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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): ú remon 
 Arrieta: uré tará tará  
 Bakio: ú remon 
 Bermeo: ure erá ten erú en 
 Berriz: uré ta á iɲ̯ddu 
 Bolibar: ú reed̪á ta 
 Busturia: uré emon, é roan, *eðá nerain̯ 
 Dima: erá n 
 Elantxobe: uré emon 
 Elorrio: ú remon 
 Errigoiti: uré emó n 
 Etxebarri: ú remon 
 Etxebarria: ͜emon, ú reemó n 
 Gamiz-Fika: ure:mó ten (mark.)
 Getxo: uré  emon, *eðá naśoten (mark.)
 Gizaburuaga: ú remon 
 Ibarruri (Muxika): ú remon 
 Kortezubi: ú remon 
 Larrabetzu: ureðá tera (mark.), ú rera 
 Laukiz: uré  emon 
 Leioa: eron 
 Lekeitio: ú remon, uré tara erú n, erá nerá ɣin 
 Lemoa: ú remó n 
 Lemoiz: uré emon 
 Mañaria: uré tara ðó ie̯la (mark.), ú remon 
 Mendata: ú remon 
 Mungia: uré tara atá ra, uré :ðaten eró an 
 Ondarroa: emon 
 Orozko: ure emó n 
 Otxandio: uré mon 
 Sondika: uré  emon 
 Zaratamo: uré tara eroá n 
 Zeanuri: ú remon 
 Zeberio: uré tara eró an 
 Zollo (Arrankudiaga): uré mon, opá tu (?)
 Zornotza: ú remon 

Araba 

 Aramaio: ú re emon, *erá nerain̯ 

Gipuzkoa 

 Aia: é atea, *eá nasi 
 Amezketa: ɛá nasí , ú dɛá nasí  
 Andoain: é anasí  
 Araotz (Oñati): ú ra͜͜emon, *erá nerain̯ 
 Arrasate: emó n, uré mon, erá nerain̯ 

 Arroa (Zestoa): eá nasi 
 Asteasu: eá nasi, eá teá ͜͜emam 
 Ataun: eá nasí  
 Azkoitia: e͜͜aná si 
 Azpeitia: ú ðe emá n, eá nasí  
 Beasain: ɛá nasi 
 Beizama: eá nasí  
 Bergara: ú re erá tea (mark.)
 Deba: ú ra͜͜emá n, ú rate͜a͜etá ra, ú rae͜͜á te͜a͜etá ra,  
  *erá nasí̟  
 Donostia: e͜͜an, ura e͜͜an, e͜͜atea e͜͜aman 
 Eibar: uré até atá a 
 Elduain: ɛá nasí , ɛá naste͜a eá man 
 Elgoibar: ú ra͜eaté atá : 
 Errezil: eá nasí  
 Ezkio-Itsaso: ú ðe e͜͜á te͜a͜etá , ú ðe eá te͜a͜etá ra,  
  *eá nasí  
 Getaria: eá nasí  
 Hernani: eá nasí  
 Hondarribia: erá ɣotsera (mark.)
 Ikaztegieta: eá tea eá man, *eðá n ará si 
 Lasarte-Oria: ú ra emá n 
 Legazpi: eðá nerá in̯, erá nerá si 
 Leintz Gatzaga: ú ra͜͜emon 
 Mendaro: ú ra͜͜emá n 
 Oiartzun: eá nasteá e͜͜aman, eá nasí  
 Oñati: ú ra͜͜emon, *erá nein 
 Orexa: eá nasí  
 Orio: é atea e͜͜á man, *eá nasi 
 Pasaia: eá nasi 
 Tolosa: ɛá nasteá man 
 Urretxu: eá tea eá man, eá nasí  
 Zegama: ú re erá tea etá :, ú re erá te͜a͜etá : 

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: eðaná si 
 Alkotz: ú remá n, eðá n asté ra (mark.)
 Aniz: eðaná si 
 Arbizu: eá naá steá  
 Beruete: eá nasí , eá naste͜͜a͜eká rī 
 Donamaria: eðá nasi 
 Dorrao / Torrano: eraná :si 
 Erratzu: eá ná :si 
 Etxalar: eðá nasí  
 Etxaleku: eá nasteá  (mark.)
 Etxarri (Larraun): eá nasí : 
 Eugi: é ðaná si, ú remá n 
 Ezkurra: eá nasí  

 Gaintza: ú ree͜ate͜á  é amá n, *eá nasí ,     
  *ure͜͜á nasteá  (mark.)
 Goizueta: ɛá :nasí , eðá nəsí  
 Igoa: eá nasí  
 Jaurrieta: eðá ratra 
 Leitza: é ðanasí , edá nasté ra͜͜emam [bear]
 Lekaroz: eðaná stera á trā, eðá nasí  
 Luzaide / Valcarlos: eðá naá si 
 Mezkiritz: eðá ná rt̄sera (mark.), eðaná si 
 Oderitz: ú remá n, eá nasí  
 Suarbe: eðanasté ra (mark.), eðanasté ra  
  (mark.), eðaná si 
 Sunbilla: eðá nais̯i, eðá nesí  
 Urdiain: eá n asteá  (mark.)
 Zilbeti: é ðaná si, ú r ematerá (mark.), 
  ú r eðá terá  (mark.)
 Zugarramurdi: eðá nasí , eá nasí  

Lapurdi 

 Ahetze: eðá naasí  
 Arrangoitze: é ðanaá steat eré man 
 Azkaine: eramá in̯ ituRí rat, eðanasté at  
  (mark.)
 Bardoze: eðá nastea (mark.), eá naá si,  
  eá ná :si 
 Beskoitze: eðaná asi 
 Donibane Lohizune: eranasí  
 Hazparne: é ðanaasí  
 Hendaia: eaná si 
 Itsasu: eðá naá si 
 Makea: eðá naá si 
 Mugerre: eðateat eman 
 Sara: eðá nasí , urɛt́era emá n 
 Senpere: eðá terá t eré man, eðanasí  
 Urketa: eðá tea (mark.)
 Uztaritze: eðaté rat eré man 

Nafarroa Beherea 

 Aldude: 
 Arboti: eðá nasi 
 Armendaritze: eðá naasi 
 Arnegi: eðá narasí  
 Arrueta: eanasí  
 Baigorri: eðanaasi 
 Bastida: eðá naasi 
 Behorlegi: eðá naá si 
 Bidarrai: eðá tera ǰoá n, *eðanaá si 
 Ezterenzubi: eðaá n 

 Gamarte: eðanaá si 
 Garrüze: eðanasí  
 Irisarri: é ðatea͜͜emá n, *é ðanaá si 
 Izturitze: eðanaá si 
 Jutsi: eðateat eman, eðanaasi 
 Landibarre: eá nasi 
 Larzabale: emá m behá r ̄eðá tea 
 Uharte Garazi: eðá teaté a, eðá te͜͜at até a 

Zuberoa 

 Altzai: eðaté a, eðanaá si, eaðan 
 Altzürükü: eá ðan 
 Barkoxe: edanaasi 
 Domintxaine: eðaná sten 
 Eskiula: eaðaná :si, eaðá tea 
 Larraine: iaðan, iraðan 
 Montori: eðá nasi 
 Pagola: eaðá n 
 Santa Grazi: eðaná si 
 Sohüta: eðaná :si, eaðá n 
 Urdiñarbe: eá ðan 
 Ürrüstoi: eðanaasi 

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Altzai (Z): eaðan 
 Donostia (G): e͜͜atea e͜͜aman
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662. Mapa: abrevar / abreuver / water cattle (to)

GALDERA: 24430

- E(r)adan, iradan, edaran bezalako aditz faktitiboak 
ekialdean baizik ez dira bildu.
- Bestelakoak: eragotzera (Hondarribia), eraman 
iturrirat (Azkaine), eron (Leioa), opatu (Zollo). 

Etxalar: Beyek edanaztera eam´ar [eraman behar] ttut... - INK: Egunean zenbat 
aldiz? - A LEK: Igual iru aldiz, biño bi aldiz geyenik, goizen ta arrastan, goizen ta 
illunuartan... lenogo, urik etzeliken ugaldetara, lengo zarrek ugaldetara... 

Sohüta: Eadan, ejerrago düzü. 
Eskiula: Behar diat jun eadatea. 

iradan  
eadan  
edaan  
eran  
ean  
edanarazi  
edanazi  
edanaazi  
eranazi  
eadanazi  
edatera(-)  
edan eragin  
edan erain  
ura(-)  
bestelakoak


